
Freedom when you hold us

Twenty-five years ago, a Japanese musician named Ozaki Yutaka made a sensational 
entrance on the rock scene with a record entitled 17 sai no chizu (十七歳の地図, 
Seventeen's map). He performed his songs with a rare energy that transported the 
audience and shared his passion for freedom. The work done by Miki Nitadori and the 
students of the Lycée Edouard Branly in Châtellerault immediately reminded me of this 
artist who was about the same age when he signed this album that has become the 
anthem of a whole generation in Japan. Because it emerges from this collective work the 
same strength, the same cry, I would say, the same desire for freedom. Creation allows us 
to gain this freedom, and there is no better illustration than this graphic ensemble. This is 
reassuring and shows to all those who doubted it that the youth does not give up, is 
combative, and only asks to express itself. In everyday life, it is not always easy to find 
the words and attitudes to convey one's thoughts. Thanks to art, everything becomes 
possible. Miki Nitadori and the students, who accompanied her in this exciting 
experience, gave us a brilliant demonstration full of sensitivity. This sensitivity is mainly 
present in the eyes of the teenagers photographed in the sequence entitled Past, face to 
face, and beyond. It reminded me of a book published around the same time as Ozaki 
Yutaka's album. It has the same title. It is a collection of photographs by Hashiguchi Jôji 
in which he portrays young Japanese people of 17 years. To make it, the photographer 
crisscrossed the Archipelago from north to south and asked them to answer a few simple 
questions about their daily lives (composition of their family, their breakfast menu, their 
favorite reading, their pocket money, etc.). He also wanted to know what freedom meant 
to them. With all their answers, he was thus able to draw up a "map of those who are 17" 
(十七歳の地図, 17 sai no chizu). Past, face-to-face and beyond participates, in my 
opinion, in the same approach. Add Ozaki Yutaka's music, and its liberating breath will 
carry you away:
"   今心の地図の上で起こる全ての出来事を照らすよ
Ima kokoro no chizu no ue de okoru subete no dekigoto wo terasu yo
From now on, on the map of my heart, I illuminate all the events that occur
Seventeen's map / La carte de ceux qui ont 17 ans
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